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MEGJELEN HETEN KINT KÉTSZER: SZERDÁN és SZOMBATON. ---------------

A tisztelt ház.
(Vn) Alig hisszük, hogy mióta Magyar- 

országnak van parlamentje, kényesebb kérdés 
foglalkoztatta volna a honatyákat olyan ' érdek­
lődéssel, de egyúttal olyan elszántságg ti is, mi­
niint épen az áiiamositás maga.

A kormány az ő szokott 
reformátor! keztyütlen kezével 
a nélkül, hogy tekintené, hová 
nyúl, előrántja a bár toldo- 
zott-foldozott közigazgatást s 
szentül luszi, hogy valami új 
német szellemtől álhatott ja­
vaslattal segítve lesz a bajon

De hát számos akadály 
gördül az útjába. Sok galibát 
okoz neki a függetlenségi párt 
azok a Kossuthisták, a k k 
nem indokolatlanul féltik nem­
zetüket az álarczos politikától.

A mérsékelt ellenzék va­
lósággal kezd meghabarodni 
Ebben a ké désben nem lát­
ván a kormány s ő közötte 
elvi ellentétet fennforogni, Jia- 
talmas demostheniadák után so­
rakozik a függetlenségiek el­
len. A méisékeltek veszedelmes 
módon kezdenek helyeselni.
A kormánypárt voltaképen 
alig ér egy íitet taplót, párt 
szempontból. Ila mindjárt las­
san, denique mégis csak bom- 
ladozásnak indul. A klikk,

S ha megkérdeznek a kormánypárt pad­
sorában ülő t. honatyáinkat egyenkmt, ha bé­
kém ők az esküjüket a Mindentudó nevére, 
hogy vájjon mit sugalt a lelkiismeretük, váj­
jon nem kényszerből akarják agyon hallgat­
tatni azt a kis^. bírót ?f hát mi ,,szentül11 meg-
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kérdésénél kell tanúságot tenni, semmi álokos- 
kodas, semmi könyvbölcsesség nem fogja az 
ellenkezőjét állíthatni.

Valójában tekintve a kormánypárti kép­
viselőket, ezek csakugyan — k é pviselők. A 
véletlen, ajelszinre került érdek, protectio s 

a hatalom csábos ígéretei be­
leugratják. Akkor pedig fe-
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fractio utat tört magának 
szabadelvűek közé is és a „szent meggyőződés, 
örök szégyenére előtérbe nyomul a téves felfo­
gás az öuző pártoskodás, szóval annak a le- 
dönthetlen bizonyítéka, hogy a kormánypárt 
nagyjában személyes, függő érdekeltségekből 
van összealkotva, a mi természetesen olyan 
kötelék, mint a minő a piocza a testen: ha 
teleszívta magát, önkényt lefordul.

TÁRCZA.

mai számának czímképére vonatkozólag egyik fömunkatávsunk kitűnő tollából eredő tárczát 
közlünk a rendes lárczarovatban, — Szerk.)

Weisz Mihály.
(Tört. beszóly.)

— A »Brassói Híradó« eredeti tárczája. —
1012. Írtak. Wcisz Mihály brassói polgármester 

felmondta az alattvalói hűséget Báthory Gábor nagy­
ságos fejedelemnek. »Hadd nélküled élveznem a le­
vegőt«, hangzók önérzetes levelének végsora, mely­
ből a megsértett atya lángoló bo -zuja szólt. Dacz és 
megvetés hangján szórta a kójencz-fejedoleni fejére 
a vérig sértett polgár szörnyű átkait.

Báthory pedig nem késett a megtorlással. Vér­
szomjazó hadával már közeledett a Barczasághoz. 
Hírnökök egymásra érkeztek a klastrom-kapához. Nagy 
mozgás támadt az utczákon. llannich, a városi dobos 
pergetni kezdé a kutyabőrös hangszerét s az apácza- 
utcza szögletén harsány hangon kezdé hirdetni:

„Mindenkinek tudtára adatik, hogy fej- és vagyon­
vesztés terhe alatt tartozik minden egyes polgár czélie 
rekeszében fegyveresen megjelenni s a további pa­
rancsot ott bevárni. Brassó város polgármesterének s 
a bölcs tanácsnak nevében.“ S azzal rá verte a szo­
kásos dobpörgést, folytatva körjáratát.

Az apácza-utcza mindkét sora aranyműves-üzle­
tekből állott. Harminczhat ötvös-mester műhelyében 
készüllek a szebbnél szebb ékszerek s edények. S

vagyunk győződve, hogy a válasz nem annak 
az értelmében adatnék meg, mint a szavazás­
kor, hanem tahin az az erkölcsi öntudat és 
tisztázott jogi érzék, az alkotmányos érzület 
csak napfényre kerülne.

Hogy a kormánypárt tized része csak alt 
kor érvényesíti az ő pártállását, midőn a tu­
domásul vételnél a szavazás demoralisalódott

mindnyájának leggazdagabbika vala Fuhrmannn Fritz, 
a keleti ékszerészet legmesterubb teremtője. Ő vitte 
az erdélyi országos adót a portára: tíz-, vagy néha 
harminczezer aranyat is! Ltjában mindenkor kisérte 
egy derek segédé: Eder Hans. Ez még csak huszon- 
negy eves lehetett. Arcza halvány, kék szemeiből 
szelídség sugárzik; de vékony ajkai daczosan záród­
nak s sugár termete erőre meg bátorságra vall.

Hans ! szokta meg a segédét Fuhrmann mcs- 
tei. Jer, add fel a fegyverzetemet. Addig készüljenek 
fel embereim is, hadd induljunk az ötvös-rekeszbe. 
Még harezot kapunk.

S nemsokára Fuhrmann mester uram vezetése 
alatt huszonöt markos legény vévé útját az északi 
várfal felé. Csak Hans hiányzott. Meghitt házőrzőül 
hagyta hátra az óvatos háziúr. Sok féltett kincse volt 
I uhi illannak s ezek közt a legértékesebb; egyetlen 
leánya, Hennin. Mikor tőle az atya búcsúzott, a fia­
tal leány remegő hangon kérdé:

— Tán veszély fenyeget minket ?
tudja Isten — íclele a komor férfi — med­

dig élünk, de inkább meghalni becsülettel, mint élni 
gyalázattal.

S erre nehéz könyesepp csordult ki szeméből. 
Kebléhez szorítá ártatlan leányát s iszonyodva gon­
dola el, mekkora sebet ejtene szívén, ia valaki azt 
követné el leányán, a mit Báthory Gábor elkövetett

tesznek egy úlarczot s lesz­
nek kormánypárti képviselők. 
Igen, mert ők nem osztatlan 
föltétien hívei a mostani kor­
mánynak. Ezt fel sem] lehet 
tenni róluk. De ad hoc, a míg 
az ötéves megbízás letelik, 
kényszer akarva ki akarják 
érdemelni a helyzetüket.

A függetlenségi párt sem 
olyan erős kőszikla ugyan, 
melyet az esőcsepp alá nem 
moshatna, de mégis több el­
ismerést érdemel.

Úgy félnek s^ annyi an 'a 
függetlenségiektől. S miért ? 
Mert heves természetűek, gon­
datlanok ? lvérdés, melyre vá­
laszolni lehet.

Vájjon, mi igazabb ? me­
lyik párton van az értelmi 
túlsúly, az elvhiiség, a kitar­
tás ? a kormánypárton, avagy 
a mérsékeltekén ?

Melyik párt emberei tol 
mácsolják leghívebben a köz­
véleményt, hol hallunk olyan 
szónoki remekel, valódi józan 

politikusoktól származó beszédeket? nem a füg­
getlenségi párton ?

A kormánypárt hívei közül, ki beszélnek ? 
Rendszerint azok, kiket a híveik érveléssel nem- 
védenek, a ministerek. S a helyzet szüksége 
magával hozza, hogy egyszer s máskor vala­
melyik államtitkár is közbeszóljon, vagy védjen.

A kormánypárt védbeszédei olyan kellet-

inagát: 
Lent a

L\ cisz Mihály erényes leányán. Meggyalázni a ven­
dégszerető házigazdának szeplőtlen gyermekét!. .

Fuhrmann csókot nyomott Hennin homlokára s 
erőltetett mosoly között mondá:

“ begy nyugodt és vidám. Várfalaink daczolni 
mernek a leghatalmasabb zsarnoknak is,

S azzal a leányt magára hagyá, ki az udvari 
ereszbe kiülvén, hímzésre Imjtá simára fésült fejecs­
kéjét. Gcsztcnyeszinü hajzata magas homlokra borult 
s a vékony orr szelíden hajlott a piczi piros ajak felé. 
A leány gondolatokba merülve, elmosolygá 
két gödröcske mélyedt be szájának végén, 
műhelyben szép férfihang éneklé e dalt:

„Vadrózsa, vadrózsa,
Ne sebezd meg kezem.
Hisz, ha loszakítlak,
Oly jó dolgod leszen.

A keblére tűzlek 
Édes galambomnak,
Csókommal, kényemmel 
Holtiglan ápollak.“

Herrn in kihajolt az ereszen:
— Hát magát, Haus, besoroztál 

katonának?
Hans összerezzent, elpirult. Jobb szeretett volna 

ezer ágyúval szemboállni, mint a leány szemébe nézni.

anyámasszony-
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len ízűek. Még az illetők is bizonyos unalom­
mal szólanak, sietnek a végére, legjobb eset­
ben személyeskednek, pártoskodnak. De hát 
nem is lehet csodálni. Nincs ott ám vajmi nagy 
capaeitas a szabadelvűek között. A számbeli 
túlsúly a tő. Számbelileg meg- és leszavazni, 
ez a modern alkotmányosság.

,,Fiacskám, idd meg ezt az orvosságot, 
attól erőt kapsz, meggyógyulsz; úgy-e milyen 
édes, hidd, de szép p:ros a színe ?4 A gyer­
mek pedig a szülő dictamanjének nem tud el- 
lentállani, lesüti szemeit az erős tekintet elől s 
a késéi ű orvosságról szakadozva mondja : szép, 
édes ... Ez jellemzi a kormánypártot is.

A kormány az agyonbeszéléstől megijedt. 
MittevŐ legyen ? feloszlassa az országházat? Az 
is lehetséges. Nem: jó lesz majd a közszabad­
ság veszélyeztetéséről valami javaslatot tenni 
le e hírneves asztalára. Boszankodjunk, vagy 
nevessünk ? Ez lenne a hírneves képviselőházi 
szabadság substratuma ? Talán úgy kellene 
szövegezni a czímet: ,,Tör vényjavaslat az agyon 
beszéléssel veszélyeztetett szabadelviiség védel­
méről s alkalmazásba veendő módozatokról az 
ellenpártok lehetelenné tételére.“

A mi parlamentünk kezd írakkosodni, 
kellene még egy bóbitás, kakastollas hivatal­
nok kalap, mint volt Istenben boldogult Bach­
nak az idejében. Ilyen a helyzet, tessék fény­
képezni.

Brassó vármegye ebtartási szabály­
rendelete.

(Vége.)
Az elöljáróság, illetve városi tanács a kivetett, 

adót augusztus 3l-cig beszedi. Az ebadó beszedésnek 
behajtása és ellenőrzésére nézve az 1883. évi 371G9. 
sz. a pénzkezelési szabályzat irányadó.

Az ebadó befizetéséről a következő elismervény 
állítandó ki:

A pénztári napló folyó száma.
Község (város):............................................................
Járás:............................................................................
Törvényhatóság:............................................................

Elismervény
arról, hogy N. N. községi lakos az 18 . . évi össze­
írás .... folyó száma alatt felvett . . . drb kutyá­
jára kirótt .... azaz .... forint összeget alulírott 
községi (városi) pénztárnok (bíró) kezeihez mai napon 
hiány nélkül befizetett.

Kelt..................................................
(pecsét) aláírás.

(alól)
Brassó vármegye törvényhatóság ebtartási sza­

bályrendeletének kivonata.
A szabályrendelet végrehajtása után első ízben 

kiadott elismervények a szabályrendelet azon szaka, 
szainak, melyek az ebek tartása, valamint a kihágá­
sok és azok megbüntetése körüli eljárásra vonatkoz­
nak lenvomatával látandók cl.

én sem a bátor férfiak mögött maradni.
— No, nem gúnyból, csak tréfából mondtam.
S a leány meg kezdé bánni faggatását. Aztán 

zsebkendőjével babrálván, azt az udvar kövezetére 
ejtette.

— Adja vissza, Hans!
De Hans felemelvén a finom lenkendőt, csókot 

nyomott rá, aztán köblére, mellénye alá rojté s gyor­
san beosont n műhely ajtaján. Nem is látta őt többé 
a leány. Mert Hans legott muszkétát vön vállárra s 
nem is mesteréhez, hanem Weisz Mihály önkéntes 
csapatához sorakozott a nagy téren, az illatos hársfák 
lombjai alatt.

Éjnek idején, holdvilágos úton vonult a maroknyi 
bátor sereg a zsarnok elébe. Halálcsend vonult a csa­
patokon végig. Elül a mészárosok lóháton, aztán a 
szíjgyártók és a töbi ezéhek gyalog. A derékhadat 
maga Weisz vezénylő, míg az útóhadat az ötvösök 
fö előzék.

Epen kisütött a nap Földvár mögül, mikor a 
brassói polgári had állást foglalt a síkon. Fáradtan, 
porosán állott a kipihent ellennel szemben. Már meg­
kezdődik a csetepaté. A hajdúk hevesen törnek a 
szárnyra. Már csak puskalövósnyi távolság választja

Ili. Eltartási szabályok.
Minden ebtulajdonos* a pléhből készült, az ősz- 

szeirás folyó számát és évét feltüntető bárczával lá­
tandó el*, ki azt az ebnek nyakszíjjára vagy kötőjére 
illeszteni köteles. — A szükséges bárczálcat, melyek 
alakját az alispán (polgármester) állapítja meg és mely 
évről-óvrc változtatandó, az alispán (polgármester) az 
előző §-ban érintett kivetéssel együtt küldi ki, az 
elöljáróság pedig a régieket az újaknak kiszolgáltatása 
mellett 48 óra alatt beszedni és a központba felter­
jeszteni köteles.

A ki útközben szerez kutyát, vagy a kinek ku­
tyájáról a bárcza elveszett, addig, míg a bárcza ki 
nem küldetik, a bejelentésről elismervényt kap és er­
ről egyúttal a felügyelő közegek és a gyepmester ér 
tesítendők.

A kinek kutyájáról a bárcza elveszettt, a bár­
cza érvénytelenítése mellett újat kap, de a bárcza 
költségét is megtéríteni tartozik. Ila valamely kutya 
bárcza nélküli nyilvános helyen találtatik, a 18., 19., 
§-ban körülirt eljárásnak van helye. — Az adó alól 
törvényszerűen felmentett kutyák szintén, de a fen­
tebb érintettől eltérő alakú bárczákkal látandók el.

Minden ebtulajdonos kutyáját kellően5.
etetni, itatni, ápolni és reá felügyelni köteles.

0. §. Brassó városában a szájkosár-kényszer 
mindennemű kutyára nézve elrendeltetik; az utczán és 
nyilvános helyeken a kutyák csakis szájkosárral el­
látva járhatnak.

Ezen tilalom nem vonatkozik a pórázon vezetett 
vizslákra. — \ endeglőbe, kávéházba, nyilvános elő­
adásokra s ezekhez hasonló helyekre kutyát vinni ál­
talában nem szabad, s ezt a helyiség tulajdonosa vagy 
bérlőjének megtűrni nem lehet.

A házőrző kutyák, a mennyiben szájkosárral 
nem láttatnak el, lánczon tartandók, csakis éjjel, be­
kerített helyen bocsátandók szabadon. Ott pedig, a 
hol a telek kellően bekerítve nincs, midőn éjjel sza­
badon bocsáttatnak, a 9. §-ban előirt kolonczczal lá­
tandók cl.

^ árosokban és nagyobb községekben a gyep- 
mester a rendőrkapitány (elöljáróság) felhívására időn- 
kint az utczákon és tereken váratlanul portyázást 
(razziát) tart, mely alkalommal a bárczával, illetőleg 
városokban a fennebbi értelemben szájkosárral el nem 
látott, községekben lánczon nem tartott házőrző ku­
tyák összefogdosandók a 18—20 §-okban foglaltakhoz 
képest kirótt büntetés kiállítása és 8 napi megfigye­
lés után a tulajdonosnak visszaadandó!*, addig, ha 
csak azokat kiirtani maga nem kívánja, költségén 
élelmeztetnek. A gazdátlan ebek föltétlenül kiírtainak.

/■ §. Az ebtulajdonos felelős a kutyája által 
okozott károkért; ha mindazáltal a kutya ingerlés 
következtében okoz kárt, ezért az ingerlő felelős.

8. §. A kutyák kínzása tilos.
9. §. A pásztor- és tanyai kutyák az övről fel 

lábszárukig lclogó lánczon függő kolonczczal látan­
dók el.

10. v?. Minden a mezőn talált, magában járó és 
kolonczczal, el nem látott kutya kóbornak tekintendő 
es kiirtandó; a mezőn talált kóbor vadászkutyákat az

cl az ellenfeleket. Weisz visszaveri ez első rohamot, 
de sorai iszonyúan gyérülnek az újra támadó ellen 
kardcsapásaira. Most előre! Bátran követi őt az ön­
kéntesek csapata. Énekszó hangzik ki a sorból:

V adrózsa, vadrózsa,
Ne sebezd meg kezem . .!

Eder Hans szép hangja zengi azt . .
Mért némulsz el hirtelen egyszerre Eder Hans? 

Szívén találta egy golyó, a mikor kardjával ügyesen 
fel fogta volna egy marezona hajdúnak Weiszra mért 
halálos csapását. Ez a csapás a polgármester lovát 
érinte, a mely rögtön megbokrosodva visszafordult. 
Nyomban két dzsidás hajdú követé. A ló sebében 
összeroskadt s földre tori tó lovasát, ki bátor véde­
lemben két sebet kap mellén. Száguldó paripák nye­
rítése, diadalrivnlgás nem ébresztik őt fel többé. A 
hideg, komoly avez holt vonásai büszkén tekintenek 
ég felé a csillagos menyezetre; s a fényes hold le- 
mosolyg: Itt van honod, itt trónol a szabadsági

Nem messze a hőstől pedig fekszik egy fiatal 
elet aludt verben. Melléből fehér lenzsebkendőn át 
szivárog verő. Halvány ajkai mintha ínosolygnának. 
Tán álmodik? Kiről? .

**)?? Szedő.

1883. évi XX-ik t.-cz. 14 § a értelmében a vadászatra 
jogosult pusztíthatja el.

11. §. A veszettség veszélyének elhárítása czéljából 
az ebtulajdonos, ha a kutyáján feltűnő változást lát, ha 
a kutya bujkál, vagy egészségi állapota előtte gya­
nússá lesz, tartozik a kutyáját elcsukni és zárt helyen 
lánezra tenni és ezt a község elöljáróságának beje. 
lenteni. Ha a kutya még nem marakodott, kiirtása 
az elöljáróság értesítése mellett meg van engedve és 
a kutya a dögtéren elásandó. A már marakodott 
gyanus kutyáról való jelentést az elöljáróság beküldi 
a főszolgabírónak a ki, illetve városi kapitány, az 
ilyen kutyát a tiszti állatorvossal megvizsgáltatja.

12. §. Ha a vizsgáló állatorvos az ilyen kutyát ve­
szettnek találja, ez azonnal kiirtatik; veszettség gya­
núja esetén, vagy ha a fertőzés gyanúja merülne fel 
tekintettel az 1888. évi VII. t.-cz. 67 §-ára, a kutya 
biztos helyen megfigyelés alá helyezendő ha it 
rajta a vesztesség tünetei kétséget kizárólag mutat­
koznak ez kiirtandó, ha pedig a gyanus tünetek el­
múlnak róla, a kutya a megfigyelésből eredő költsé­
geknek a tulajdonos által való megtérítése után ennek 
visszaadatik.

13. §. Ha valamely kutyán a veszettség kitört 
és az kóborolt, a község elöljárósága erről a főszol­
gabírónak jelentést tesz ki, illetve a városkapitány a 
szükséghez képest a községben a kutyákat megvizs­
gáltatja.

14. §. Ila közhírré tétetik, hogy valamely köz­
ségben vagy annak határában veszett, vagy veszett­
ségnek gyanúja alatt álló kutya kóboról, az 1888. t. 
ez. 68 § álian előirt eljárás követendő.

15. §. A veszett kutya által megmart állatok­
kal azon eljárás követendő, mely az 1888 évi VII. t. 
ez 66 §-aban rendeltetik és mely az ehez kiadott 
rendelet 185 §-ában szabályozta tik.

16. §. Fertőzésre gyanus, veszettségre gyanus, 
vaSY veszett állatoknak bárminemű testrészeiket vagy 
termékeiket fölhasználni tilos.

17. g. Veszett állatok fekhelyei és állásai az 
1888. évi VII. t. cz.-hez kiadott rendelet 192. §-sa 
alapján az utasítás 98 §-ához képest fertőztelenitcndőlc.

IV. Büntető határozatok.
18. §. Az ezen szabályrendeletben érintett ren­

delkezések ellen vétők rendőri kihágást követnek el 
és a mennyiben nem az 1879 évi XL. t. ez. 86, 102 
és 103, 122 illetve az 1888 évi VII. t. ez. 154 §-a 
és j. pontjai alapján büntetendők. 50 krtól 50 írtig, 
terjedhető penzbüntetesse!, behajtatlanság esetében 
megfelelő elzárással büntetendők.

A pénzbüntetés elzárásra nem fizethetés esetén 
az 1870 évi XL. t. ez. §-ának elvei szerint változ­
tatandó át.

19. §. Kihágások esetében eljárnak: a., az ezen 
szabályrendelet, valamint az 1879 évi XL. t. ez. 86, 
102, 103 es 122 §-ai ellen elke etett kihágások ese­
teiben első fokban foszolgabiró, városokban rendőr- 
kapitány, másodfokban alispán, harmad fokban bel- 
ügyministerium.

b., az 1888. évi VII. t.-cz. 154 §-ai, és j. pont­
jaiba ütköző kihágások eseteiben harmadfokban a 
füldmivelésügyi miniaterium.

20. §. Az eladó (díjak) czímén befolyt összegek 
Brassó rendezett tanácsú varost illetőleg, mint eddig 
továbbra is a város szegényügyi költségeire, a költsé­
geket illetőleg azonban első vonalban állategészség­
ügyi, másod vonalban közegészségi, esetleg állatte­
nyésztési ez élokra fordítandók.

Az ide vonatkozó törvényhatósági határozat a 
bel- és füldmivelésügyi minisztérium, a rendezett ta­
nácsú városok ilynemű határozatai a törvényhatóság 
jóváhagyása alá térj esztendők, rendezett tanácsú vá­
rosok az e czíinen befolyt összegeket maguk kezelik, 
pénzbüntetések tekintetében az 1888 évi VII. t. ez. 
végrehajtási utasításának 320—332 §§-aiban foglaltak 
szolgálván irány adásul; az 1888. VII. t. ez. 154 §-ni 
és j. pontjai alapján befolyt pénzbüntetéseknek a 
községet illető felerósze állategészségügyi czélokra 
fordítandók és a kis- és nagy községekre nézve a 
vármegyei pénztárda cumulative, de az egyes közsé­
geket illető jutalék kitüntetése mellett kezelendő és 
a községek állattenyésztésügyi czéljaira a 332 §. má­
sodik bekezdése értelmében fordítandó.

Végül az 1879 évi XL. t. ez. 86 és 102, 103 
és 122 g-ai alapján befolyt bónzbüntetések az 1887. 
évi Vili. t. ez. g-ában. jelzett czélra fordítandók.

A szabályrendelet érdekében kiadott nyomtat­
ványok és bárczák költségei az ebdíj czímén befolyt 
összegből fodezendők.
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len ízűek. Még az illetők is bizonyos unalom­
mal szólanak, sietnek a végére, legjobb eset­
ben személyeskednek, pártoskodnak. De hát 
nem is lehet csodálni. Nincs ott ám vajmi nagy 
eapacitas a szabadelvűek között, A számbeli 
túlsúly a tő. Számbelileg meg- és leszavazni, 
ez a modern alkotmányosság.

„Fiacskám, idd meg ezt az orvosságot, 
attól erőt kapsz, meggyógyulsz; úgy-e milyen 
édes, hidd, de szép piros a színe ?“‘ A gyer­
mek pedig a szülő dictamanjének nem tud el- 
lentállani, lesüti szemeit az erős tekintet elől s 
a keserű orvosságról szakadozva mondja : szép, 
édes ... Ez jellemzi a kormánypártot is.

A kormány az agyonbeszéléstől megijedt. 
MittevŐ legyen ? feloszlassa az országházat? Az 
is lehetséges. Nem: jó lesz majd a közszabad­
ság veszélyeztetéséről valami javaslatot tenni 
le e hírneves asztalára. Boszankodjunk, vagy 
nevessünk ? Ez lenne a hírneves képviselőházi 
szabadság substratuma? Talán úgy kellene 
szövegezői a czírnet: „Törvényjavaslat az agyon 
beszéléssel veszélyeztetett szabadelviiség védel­
méről s alkalmazásba veendő módozatokról az 
el len pár tok lehetelenné tételére.“

A mi parlamentünk kezd frakkosodni, 
kellene még egy bóbitás, kakastollas hivatal­
nok kalap, mint volt Istenben boldogult Bach­
nak az idejében. Ilyen a helyzet, tessék fény­
képezni.

Brassó vármegye ebtartási szabály­
rendelete.

(Vége.)
Az elöljáróság, illetve városi tanács a kivetett, 

adót augusztus 31-éig beszedi. Az ebadó beszedésnek 
behajtása és ellenőrzésére nézve az 1883. évi 37109. 
sz. a pénzkezelési szabályzat irányadó.

Az ebadó befizetéséről a következő elismervény 
állítandó ki:

A pénztári napló folyó száma.
Község (város).................................................................
Járás: . . ..................................................................
Törvényhatóság................................................................

Elismervény
arról, hogy N. N. községi lakos az 18 . . évi össze­
írás .... folyó száma alatt felvett . . . drb kutyá­
jára kirótt .... azaz .... forint összeget alulírott 
községi (városi) pénztárnok (biró) kezeihez mai napon 
hiány nélkül befizetett.

Kelt..................................................
(pecsét) aláírás.

(alól)
Brassó vármegye törvényhatóság ebtartási sza­

bályrendeletének kivonata.
A szabályrendelet végrehajtása után első ízben 

kiadott elismervények a szabályrendelet azon szaka, 
szainak, melyek az ebek tartása, valamint a kihágá­
sok és azok megbüntetése körüli eljárásra vonatkoz­
nak lenyomatával látandók el.

— Herrn in kisasszony, nem fogok annak idején 
én sem a bátor férfiak mögött maradni.

— No, nem gúnyból, csak tréfából mondtam.
S a leány meg kezdé bánni faggatását. Aztán 

zsebkendőjével babrálván, azt az udvar kövezetére 
ejtette.

— Adja vissza, Hans!
De Hans felemelvén a finom lenkendőt, csókot 

nyomott rá, aztán keblére, mellénye alá rojté s gyor­
san beosont a műhely ajtaján. Nem is látta őt többé 
a leány. Mert Hans legott muszkétát vön vállárra s 
nem is mesteréhez, hanem Weisz Mihály önkéntes 
csapatához sorakozott a nagy téren, az illatos hársfák 
lombjai alatt.

Éjnek idején, holdvilágos úton vonult a maroknyi 
bátor sereg a zsarnok elébe, llalálcscnd vonult a csa­
patokon végig. Elül a mészárosok lóháton, aztán a 
szíjgyártók és a töbi czéliek gyalog, A derékhadat 
maga Weisz vezénylé, míg az utóhadat az ötvösök 
födözék.

Épen kisütött a nap Földvár mögül, mikor a 
brassói polgári had állást foglalt a síkon. Fáradtan, 
porosán állott a kipihent ellennel szemben. Már meg­
kezdődik a csetepaté. A hajdúk hevesen törnek a 
szárnyra. Már csak puskalövésnyi távolság választja
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111, Eltartási szabályok.
Minden ebtulajdonos* a pléhből készült, az ősz- 

szeirás folyó számát és évét feltüntető bárczával lá­
tandó el*, ki azt az ebnek nyakszíjjára vagy kötőjére 
illeszteni köteles. — A szükséges bárczákat, melyek 
alakját az alispán (polgármester) állapítja meg és mely 
évről-évre változtatandó, az alispán (polgármester) az 
előző §-ban érintett kivetéssel együtt küldi ki, az 
elöljáróság pedig a régieket az újaknak kiszolgáltatása 
mellett 48 óra alatt beszedni és a központba felter­
jeszteni köteles.

A ki útközben szerez kutyát, vagy a kinek ku­
tyájáról a bárcza elveszett, addig, míg a bárcza ki 
nem küldetik, a bejelentésről elismervényt kap és er­
ről egyúttal a felügyelő közegek és a gyepmester ér- 
tesítendők.

A kinek kutyájáról a bárcza elveszettt, a bár­
cza érvénytelenítése mellett újat kap, de a bárcza 
költségét is megtéríteni tartozik. Iía valamely kutya 
bárcza nélküli nyilvános helyen találtatik, a 18., 19., 
§-ban körülirt eljárásnak van helye. — Az adó alól 
törvényszerűen felmentett kutyák szintén, de a fen­
tebb érintettől eltérő alakú bárczákkal látandók el.

5. §. Minden ebtulajdonos kutyáját kellően 
etetni, itatni, ápolni és reá felügyelni köteles.

ti. §. Brassó városában a szájkosár-kényszer 
mindennemű kutyára nézve elrendeltetik; az utczán és 
nyilvános helyeken a kutyák csakis szájkosárral el­
látva járhatnak.

Ezen tilalom nem vonatkozik a pórázon vezetett 
vizslákra. — Vendéglőbe, kávéházba, nyilvános elő­
adásokra s ezekhez hasonló helyekre kutyát vinni ál­
talában nem szabad, s ezt a helyiség tulajdonosa vagy 
bérlőjének megtűrni nem lehet.

A házőrző kutyák, a mennyiben szájkosárral 
nem láttatnak el, lánczon tartandók, csakis éjjel, be­
kerített helyen bocsátandók szabadon. Ott pedig, a 
hol a telek kellően bekerítve nincs, midőn éjjel sza­
badon bocsáttatnak, a 9. §-ban előirt kolonczczal lá­
tandók el.

Városokban és nagyobb községekben a gyep­
mester a rendőrkapitány (elöljáróság) felhívására időn- 
kint az utczákon és tereken váratlanul portyázást 
(razziát) tart, mely alkalommal a bárczával, illetőleg 
városokban a fennebbi értelemben szájkosárral el nem 
látott, községekben lánczon nem tartott házőrző ku­
tyák összefogdosandók a 18—20 §-okban foglaltakhoz 
képest kirótt büntetés kiállítása és 8 napi megfigye­
lés után a tulajdonosnak visszaadandók, addig, ha 
csak azokat kiirtani maga nem kívánja, költségén 
élelmcztetnek. A gazdátlan ebek föltétlenül kiírtainak.

7. §. Az ebtulajdonos felelős a kutyája által 
okozott károkért; ha mindazáltal a kutya ingerlés 
következtében okoz kárt, ezért az ingerlő felelős.

8. §. A kutyák kínzása tilos.
9. §. A pásztor- és tanyai kutyák az övről fel 

lábszárukig lclogó lánczon függő kolonczczal látan­
dók el.

10. §. Minden a mezőn talált, magában járó és 
kolonczczal el nem látott kutya kóbornak tekintendő 
és kiirtandó; a mezőn talált kóbor vadászkutyákat az

el az ellenfeleket. Weisz visszaveri ez első rohamot, 
de sorai iszonyúan gyérülnek az újra támadó ellen 
kardcsapásaira, Most előre! Bátran követi őt az ön­
kéntesek csapata. Énekszó hangzik ki a sorból: 

Vadrózsa, vadrózsa,
Ne sebezd meg kezem . .!

Ed er Hans szép hangja zengi azt . .
Mért némulsz el hirtelen egyszerre Ed er Hans? 

Szívén találta egy golyó, a mikor kardjával ügyesen 
fel fogta volna egy marezona hajdúnak Weiszra mórt 
halálos csapását. Ez a csapás a polgármester lovát 
érinté, a mely rögtön megbokrosodva visszafordult. 
Nyomban két dzsidás hajdú követé. A ló sebében 
összeroskadt s földre toríté lovasát, ki bátor véde­
lemben két sebet kap mellén. Száguldó paripák nye­
rítése, diadalrivalgás nem ébresztik őt fel többé. A 
hideg, komoly arcz holt vonásai büszkén tekintenek 
ég felé a csillagos menyezetre; s a fényes hold le- 
mosolyg: Itt van honod, itt trónol a szabadsági

Nem messze a hőstől pedig fekszik egy fiatal 
élet aludt vérben. Melléből fehér lenzsebkendőn át 
szivárog vére, Halvány ajkai mintha mosolygnának. 
Tán álmodik? Kiről ? .

43. szám.

1883. évi XX-ik t.-cz. 14 § a értelmében a vadászatra 
jogosult pusztíthatja el.

11. §. A veszettség veszélyének elhárítása czéljából 
az ebtulajdonos, ha a kutyáján feltűnő változást lát, ha 
a kutya bujkál, vagy egészségi állapota előtte gya­
nússá lesz, tartozik a kutyáját elcsukni és zárt helyen 
lánezra tenni és ezt a község elöljáróságának beje. 
lenteni. Ha a kutya még nem marakodott, kiirtása 
az elöljáróság értesítése mellett meg van engedve és 
a kutya a dögtéren elásandó. A már marakodott 
gyanús kutyáról való jelentést az elöljáróság beküldi 
a főszolgabírónak a ki, illetve városi kapitány, az 
ilyen kutyát a tiszti állatorvossal megvizsgáltatja.

12. §. Ha a vizsgáló állatorvos az ilyen kutyát ve­
szettnek találja, ez azonnal kiirtatik; veszettség gya­
núja esetén, vagy ha a fertőzés gyanúja merülne fel 
tekintettel az 1888. évi VII. t.-cz. 67 §-ára, a kutya 
biztos helyen megfigyelés alá helyezendő ha it 
rajta a vesztesség tünetei kétséget kizárólag mutat­
koznak ez kiirtandó, ha pedig a gyanús tünetek el­
múlnak róla, a kutya a megfigyelésből eredő költsé­
geknek a tulajdonos által való megtérítése után ennek 
visszaadatik.

13. §. Ha valamely kutyán a veszettség kitört 
és az kóborolt, a község elöljárósága erről a főszol­
gabírónak jelentést tesz ki, illetve a városkapitány a 
szükséghez képest a községben a kutyákat megvizs­
gáltatja.

14. §. Ha közhírré tétetik, hogy valamely köz­
ségben vagy annak határában veszett, vagy veszett­
ségnek gyanúja alatt álló kutya kóboról, az 1888. t. 
ez. 68 § ában előirt eljárás követendő.

15. §. A veszett kutya által megmart állatok­
kal azon eljárás követendő, mely az 1888 évi VII. t. 
ez 66 §-ában rendeltetik és mely az ehez kiadott 
rendelet 185 §-ában szabályoztatilc.

16. §. Fertőzésre gyanús, veszettségre gyanús, 
vagy veszett állatoknak bárminemű testrészeiket vagy 
termékeiket fölhasználni tilos.

17. §. Veszett állatok fekhelyei és állásai az 
1888. évi VII. t. cz.-hez kiadott rendelet 192. §-sa 
alapján az utasítás 98 §-ához képest fertőztelenitendők.

IV. Büntető határozatok.
18. §. Az ezen szabályrendeletben érintett ren­

delkezések ellen vétők rendőri kihágást követnek el 
és a mennyiben nem az 1879 évi XL. t. ez. 86, 102 
és 103, 122 illetve az 1888 évi VII. t. ez. 154 §-a 
és j. pontjai alapján büntetendők, 50 krtól 50 írtig, 
terjedhető pénzbüntetéssel, behajtatlanság esetében 
megfelelő elzárással büntetendők.

A pénzbüntetés elzárásra nem fizethetés esetén 
az 1870 évi XL. t. ez. §-ának elvei szerint változ­
tatandó át.

19. §. Kihágások esetében eljárnak: a., az ezen 
szabályrendelet, valamint az 1879 évi XL. t. ez. 86, 
102, 103 és 122 §-ai ellen elkövetett kihágások ese­
teiben első fokban főszolgabíró, városokban rendőr- 
kapitány, másodfokban alispán, harmad fokban bel- 
ügyministerium.

b., az 1888. évi VII. t.-cz. 154 §-ai, és j. pont­
jaiba ütköző kihágások eseteiben harmadfokban a 
földmivelésügyi ministerium.

20. §. Az eladó (díjak) czímén befolyt összegek 
Brassó rendezett tanácsú várost illetőleg, mint eddig 
továbbra is a város szegény ügyi költségeire, a költsé­
geket illetőleg azonban első vonalban állategészség­
ügyi, másod vonalban közegészségi, esetleg állatte­
nyésztési czólokra fordítandók.

Az ide vonatkozó törvényhatósági határozat a 
bel- és földmivelésügyi minisztérium, a rendezett ta­
nácsú városok ilynemű határozatai a törvényhatóság 
jóváhagyása alá térj esztendők, rendezett tanácsú vá­
rosok az e czímen befolyt összegeket maguk kezelik, 
pénzbüntetések tekintetében az 1888 évi VII. t. ez. 
végrehajtási utasításának 320—332 §§-aiban foglaltak 
szolgálván irányadásul; az 1888. VII, t. ez. 154 §-ai 
és j. pontjai alapján befolyt pénzbünteteseknek a 
községet illető felerésze állategészségügyi czélokra 
fordítandók és a kis- és nagy községekre nézve a 
vármegyei pónztárda cumulative, de az egyes közsé­
geket illető jutalék kitüntetése mellett kezelendő és 
a községek állattenyésztésügyi czéljaira a 332 §. má­
sodik bekezdése értelmében fordítandó.

Végül az 1879 évi XL. t. ez. 86 és 102, 103 
és 122 §-ai alapján befolyt bénzbüntetések az 1887. 
évi VIII. t. ez. §-ában. jelzett czélra fordítandók.

A szabályrendelet érdekében kiadott nyomtat­
ványok és bárczák költségei az ebdíj czímén befolyt 
összegből fedezendők,**)?? Szedő.
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Brassó vármegye törvényhatósági-bizottságának 
1891. április 28-án tartott üléséből.

Roll Gyula, s. k. 
kit1, tan. alispán.

88971 V.—10 szám. m. kir. Belügyminister je­
len szabályrendeletet az 1879. évi XL. t. ez. 5 §-sa. 
alapján ezennel megerősítem. Budapesten 1891. má­
jus hó 11-én a minister helyett: Lukáts György 
államtitkár. (P. H.)

Közönség- köréből.*)
A városunkban levő sok jeles tanintézet dicsé­

retre méltó zárvizsgái között méltó helyet foglalnak 
el a Vautier-íele magán leányiskolánnk négy napon át 
tartott vizsgálatai. Melegen érdeklődvén leánynevelé­
sünk itánt, vettem magamnak időt, végig hallgatni a 
vizsgálatokat s lehetőleg megfigyelni mindent, mi ez 
intézet kül- és belső szervezetére vonatkozik. Ezek­
ről akarok röviden megemlékezni.

Az első napon a rom. lcath. hittanból és magyar 
nyelvből — illetőleg a magyar nyelven tanult tantár­
gyakból — történt meg a vizsgálat. Igen kellemes 
benyomást tett főtiszt, és méltóságos Möller Ede 
helybeli apát-plebáos s nagyságos K o ó a Ferencz, 
kir. tan., tanfelügyelő uraknak megjelenése, kik a nö­
vendékekhez valódi paedagogusokhoz illő tapintattal 
intézvén kérdésekét, ő nagyságaik meggyőződtek ar­
ról, miszerint Vau ti er II. kisasszony, intézet-tulajdo- 
nosno faradhatatlanul betölti a helyet, melyet váro­
sunkban mar 40 ev óta elfoglal, s méltán részesült 
azon kitüntetésben, mely a legmagasabb helyről érte, 
midőn a koronás arany érdemkereszttel lön feldíszítve. 
A magas vendégek egyébiránt maguk is kifejezték 
teljes megelégedésüket.

A következő nap a gör. keleti vallás- és román 
nyelvnek volt szentelve. A növendékek értelmes, ki­
tűnő feleleteiből ismét arról kelle meggyőződnünk, 
hogy ezen derék leánynevelő intézetben a növendé­
kek oly gondos és tapintatos nevelésben részesülnek, 
miszerint a szülők teljes meg nyugvással adhatják ide 
legféltettebb kincseiket, leánygyermekeiket.

Harmadik napon néhány izraelita tanítvány a 
hittanból s nyomban reá az összes növendékek a né­
met nyelv- és tantárgyakból vizsgáztak. Méltó foly­
tatása volt az előbbi években kifejtett szorgalom- és 
buzgó munkásságnak. Schuller IC. tanító úr ez idén 
is megmutatta tanítványai áltál, hogy bölcs és tapin­
tatos vezetes mellett az ifjúság rövid és kevés idő 
alatt is csodákat mivelhet. Szebbnél-szebb feleleteket 
hallottunk a földrajz-, történelem- és számtanból.

Yégre a negyedik napon a franczia nyelvből s 
este a zongora játékból tartatott meg a vizsgálat. Ha 
a dolog vege jó, minden jó — tartja a közmondás. 
Akkor azt kell mondanunk, hogy a Vautier-intézet 
vizsgálatai kitünően sikerültek. Legalább a franczia 
nyelvbeli képzettség, a könnyed és szép hanglejtéses 
kiejtés arról győzték meg a figyelmes hallgatót, mi­
szerint itt bevegzett egészszel állunk szemben. Na­
gyon is meglátszott, hogy a vezetőnő derék, a javá­
ból való franczia. Nem kevésbé sikerült a gazdag 
műsorból álló zene-vizsga. Itt is a vezető- és tulaj­
donosnő páratlan szorgalmát kell kiemelnünk, ki fá- 
radhatlan tevékenysége által még a kevésbé tehetsé­
ges tanulókat is bámulatos sokra vitte. Volt a többek 
között 2 darab, melyet 8 kézre két zongorán négy 
fejlettebb növendék adott elő oly meglepő sikerrel, 
hogy az egyiket ismételniük kellett.

Ennyi a vizsgálatokról.
A mi magát az intézet helyiségét illeti, itt rend 

tisztaság uralkodik. A nüvéndékek egészen szülői­
gondozásban részesülnek. Étkezésben egyszerűség és 
jóságj öltözetben szinten egyszerűség és csin a jel­
szó. Idejében feküsznek és korán kelnek a növen­
dékekéit, a mi nagyban befoly az egészség fenntar­
tására. Ritkán is fordul elő az intézetben s ekkor is 
csak pár napig tartó könnyebb betegség, mig a jár­
ványos betegségeket csak hírből ismerik.

A mint hallszik, az intézet a jövő tanév kezdo-

A t. olvasóközönség a „Brassói Híradó“ 
e Idigi számaiból levonhatta azon következte­
tést, hogy a lap hangoztatott Ígéreteinek min­
den oldalról megfelelni óhajt; bizonyságot sze­
rezhetett magának arról, hogy a lap Ígéreteit 
tényekben is beváltotta.

Már körvonalazván irányelveinket, azon 
szerény véleményünket nyilvánítjuk, hogy 
mindazok, kik a „Brassói Híradó“-! eddig oly 
elismerésre méltó módon támogatták, nem fog­
nak kárhoztatni kitartásunkért, nem azért, 
mivel a t. olvasóközönségnek oly lapot aka­
runk kézbe adni, mely az őszinte szókimon­
dáson, az elvtisztaságon s a sokoldalú igények 
méltatásán alapszik. Mi azt hisszük, hogy állás­
pontunk nem ingatag, hogy nézeteink a higgadt, 
komoly gondolkozással nem ellenkezhetnek.

Előfizetési föltételeink helyben kihordva, 
vagy vidékre postán küldve:

Egész évre.................................. 4 frt.
Félévre...........................................2 ,,
Negyedévre...................................1 ,,
Azok részére, kik lapunkat személyesen 

óhajtják kiadóhivatalunkban átvenni:
Egész évre..................3 frt — kr.
Félévre.......................... 1 ,, 50 ,,
Negyedévre...............................75 ,,
Egyes szám ára......................... 4 ,,

Tisztelettel:
Brassó, 1891. junius 6.

A szerkesztőség és kiadóhivatal.

HELYI HÍREK.
Értesítők. A hozzánk beküldött iskolai értesí­

tőkről jövő számunkban fogunk megemlékezni.
A brassói kömives-ipartársulat-nak Vasár­

nap rendezett erdei mulatságán a következők felül­
fizettek , a kiknek a társulat a nyilvánosság elnök 
köszönetét szavaz. Felülfizettek: Alexi Theochár, 
Bieltz Gustáv urak 2—2 frtot. Székely András, No­
votny Károly, Iíiírtsch Frigyes, Kimm Károly, Salmon 
Frigyes, Antal János, Huszár András, Héja Mihály, 
Szőts János, Támpa György urak 1 — 1 frtot.

A lobogóba szegbeverésért: Szabó Mihály ül­
és Szabó Mihályné 6 — 6 frtot. Gelner János úr 2 frtot. 
Deubel György, Fábián István, Bokor Mihály, 
Sikes István urak 1 — 1 frtot. Lázár András elnök. 
A már említett szerencsétlenség-ről szóló hírün­
ket az újabb adatok szerint helyreigazítjuk, közölvén, 
hogy nem a gép okozta a szerencsétlenséget, hanem 
a vonalon elszabadult teherszállító nyílt kocsik, melyek 
elől a draisine gépen ülő mérnök nem bírt kiugrani. 
A vele együtt volt munkások mindannyian leugrottak, 
de ő valahogyan megbotlott s oly szerencsétlen hely­
zetben, bukott ugrás közben a draisine elé, hogy a 
robogó kocsik valósággal lefejezték.

Távírda üzleti szabályok és távírdái díj­
tételek. A f. évi julius 1-én életbe léptetendő . Tá­
vírda üzleti szabályok és távirdai díjtételek« füzeten- 
kint 20 krért az országos ni. kir. posta és távirda 
gazdászati hivatalnál beszerezhetők.

Különös bír kering nagok óta a városban. 
Mesélik, hogy az uszodában, egy tanuló . . a vízben 
fürdött . . lies, Iocs, lies, lőcs. . . Egy katonatiszt a 
korlát körül sétált s a tanuló őt véletlen a fürdés 
alatt lies, lőcs, lelocsolta. . . S midőu az ipsissimus 
kijött a vízből, a tiszt őt megkövette önérzettel, sőt 
talán . . puff . . Erre a tanuló re- és subeontrát 
adott, de a tiszt oda kapott a kardhoz s hogy vél­
ne folyjon, mivel az uszodában viz úgyis elég foly, a 
tanuló őt rövid úton . . . zsupsz! bele, hová? a vízbe, 
így beszéli a napi chronilca, mi azonban a felelőséget 
nem vállaljuk magunkra.

Elveszett egy két gyémánt köves arany bros- 
he. A becsületes megtalálót kérjük illő jutalomért s 
e lap kiadóhivatalába beadni.

téré egy igen gyönyörű, tágas és csendes helyiségbe 
a Var-utczaban levő Leonhardt-féle házba költözik. 
Ez mindenesetre csak előnyére lehet az intézetnek, 
mivel ide a szülők és több kedvel és nagyobb meg­
nyugvással fogják adni gyermekeiket.

Szerencse feli Egy alja.

Előfizetési felhívás.
F. évi julius hóval az előfizetések szá­

mosa esedékessé fog válni.
*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 

felelősséget a szerk.

VEGYES HÍREK.

Fekete himlő a kiüldözött orosz zsidók 
között. Borzasztó végzet üldözi az Oroszországból 
menekülő zsidókat. Berlinből most olyan hírt hoznak, 
mely, ha igaz, jó időre útját állja annak, hogy a 
sanyargatott embereket bármely állam befogadja. 
Ugyanis a berlini városi menedékházban, hol 300 
orosz zsidó kapott menedéket, a legutóbbi két éjsza­
kán tizen veszedelmes tünetek közt megbetegedtek. 
A főorvos a diagnózis alapján fekete himlőt kon­
statált.

Két millió márka egy orvosi műtétért.
Miahelson wiesbadoni nőorvos ugyancsak meg lehet 
eleged ve azzal a díjazással, melyet Danner dúsgazdag 
hamburgi kereskedőtől kapott. A kereskedő a feletti 
örömében, hogy feleségét a nevezett orvos szerencsé­
sen operálta, két millió márkát adományozott egy 
kői ház építésére, melynek főorvosául Michelsent ne­
vezte ki. Két év múlva a kórház elkészül, Michelscn 
XViesbadenbői véglegesen Hamburgba költözik.

A szegedi csillagbörtöii titka. Régi szoká­
suk a börtönök lakóinak, hogy a falakon való kopog- 
tás által érintkeznek egymással. Sok vizsgálatot meg­
akadályoztak már ez által a foglyok. Mint egy sze­
gedi távirat jelenti, a csillagbörtön igazgatója, Ilat- 
zinger nyomára jött, hogy most ott nagyon el van 
terjedve a rabok között a beszélgetésnek ez a módja. 
A foglyok egymást rendesen kitanítják s ezzel a vizs­
galatot meghiúsítják. A börtön igazgató szigorú vizs­
gálatot rendelt el s ennek eredményéről jelentést fog 
felküldeni a .miniszternek.

A velocipéd feltalálója. Mindeddig Draise 
Károly erdőmestert (Sauerbronn) tartották a veloci­
péd első feltalálójának, ki 1817-ben kétkerekű velo- 
cipédet szerkesztett és a feltaláló után draisinnak ne­
veztek el. Azonban a dolog nem úgy van, mert a 
»Königliche privilegirte Berlinische Staats- und ge­
lehrte Zeitung. 1784 márczius 25. számában a követ­
kezőket mondja : »Márczius 9-én Grácz: Tepler Fü- 
löp Ignácz úr a második kocsit elkészítette, melylyel 
ló nélkül ép oly gyorsan lehet utazni, mintha a ko­
csiba fogott ló ügetésben menne. Ennek a kocsinak 
két kereke van, melyet az utazó időközönkint hajt, 
hogy az úton egyenesen haladjon. A fordulásra me- 
gint egy másik gép van alkalmazva. Az első kocsi 
20 aranyért adatott el.« E szerint Trexler a veloci­
péd feltalálója. \ alószínű, hogy a badeni erdőmes- 
teruek, Draise Károlynak, tudomása volt a Trexler- 
féle velocipédről.

Közlekedésügy.
Munkások szól Utasa a in. kir. államvas­

utak vonalain. A kereskedelemügyi m. kir. minisz- 
tei ur a brassói kereskedelmi és iparkamarához a 
következő körrendeletét küldte le: A m. kir. ál­
lamvasutaknak érvényben álló új helyi díjszabása 
szerint, munkások, — ha legalább 30-an egy és 
ugyanazon állomásra utaznak együtt, személy és 
omnibus vonatoknál a III. kocsiosztályban fél III. 
osztályú jegygyei utazhatnak.

Újabb időben tapasztaltam, hogy ezen a mun­
kásoknak nyújtott kedvezménynyel egyesek üzérke­
déseket folytktnak olykép, hogy a munkásokat a ki­
kötött számnak megfelelő csapatokba összeállítják, és 
tőlük bizonyos közvetítési díjat szednek be.

Miután nem tartom megengedhetőnek, hogy a 
munkásoknak nyújtott eme kedvezménynyel egyesek 
il) üzérkedéseket folytassanak s hogy ezeket megrö­
vidítsék az által, hogy a munkásoktól esetleg tetszés 
szerinti magasabb menetdíjakat szednek, másfelől pe­
dig a m. kir. államvasutakat is károsítják az által, 
hogy a bejelentett csapatokba oly egyéneket is be­
soroznak, kik a kérdésben forgó kedvezményre fog­
lakozásuknál fogva igényt nem tarthatnak, ennélfogva 
czélszerűnek találtam, hogy czím az érdekelt köröket 
a munkásokra nézve fennálló, fentebb idézett díjsza­
bási kedvezményről minél szélesebb körben tájékoz­
tassa s egyszersmind figyelmeztesse az illető érdekel­
teket, hogy a munkásoknak az említett díjmérséklés 
igenybovetele czeljábol nem kell vállalkozókhoz vagy 
közvetítőkhöz fordulniuk, hanem a menetdíj kedvez­
ményt a m. kir. államvasutak vonalain minden köz­
vetítés nélkül igénybe vehetik, ha az állomásokon 
akár megfelelő számban társulva, akár pedig egyen- 
kint is megjelennek, mely utóbbi esetben maga az 
illető állomás fog arról gondoskodni, hogy az előirt 
szánni fűből álló csapatok összegyíijfessenek és el- 
szúllittassanak.

Midőn megjegyezném, hogy a m. kir. államvas­
utak igazgatóságát ily értelemben egyidejűleg utasí­
tottam, felhívom a czímot, hogy az érdekelt köröknek 
cs munkásoknak a fentebbi értelemben minél széle­
sebb körben leendő felvilágosítása, illetve tájékozta­
tása iránt saját hatáskörében mielőbb intézkedjék.

Budapest, 1891. junius hó 9-én.
Baross, m. p.

Errol az érdekeltek a kamarától ezen ez úton 
is értcsittetnek.

Kiadó-tulajdonos: Alexi könyvnyomdája.
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Levélben megkereséseknél

.A, p r ó
Az idő szánt közlemények ára : egy 
világositással szolgál a kiadóhivatal.

egyúttal egy
Dús mellékkereset, lisztáruláshoz 

csekély fáradozás és geszthető czímtábhVel- Romániába 
nagy jutalék mellett.1 adók.
Ajánlkozók küldjék rö- j . , , ,vid életrajzukat/koruk, U^ri lakas
„ ,ii' 1 *; 1 ’a kozepsu JvVíl M:l 911 k os romi ns tmr. . 1

airdetések.
szó 2 kr, erősebb nyomtaldsnál 4 kr. Mindennemű fel- 

hirdetés czime közlendő s
kros postajegy mellékelendő.

terjesztésére helybe és zl,to]. "8zcrjnt
keresteti!

vallásuk és rendes foö 
lalkozásuk megjelölése 
mellett »Dús mellék- 
kereset« jelige alatt a 
kiadóhivatalhoz, 3—3

Egyfelől ledolgozott 
ócska hámok, ledolgo­

zott kövek, állandó 
sparhelyek felszerelése,

ban iSzt.-Mihály napjá­
tól kiadó.

•ló zongora tanítónő
még néhány szabad 
órával rendelkezik.
Alkalmas lapkihordó,

ki a három hazai nyel­
vet bírja, egy jó regény

Pénz
« 0 ' -1-0 t) 11 1 jó ezégok és
hitelképes egyének szú-
mára k isobb összegek-
ben.

100 nyári lak
Brassób a 11 és környéké-
bon megtudakolhatok.

Fölvettetett azon eszme 
hogy városunkban a 

Reitfeisen-féle módo-

egy nép­
bank állíttassák fel, 
tekintettel arra, hogy 
a Romániával való vám­
háború nemsokára vé­
get ér, így tehát al­
kalmas időpont kínál­
kozik. A kiket netán 
az eszme közelebbről j 
érdekel, bővebb felvilá­
gosítást nyerhetnek la- j 
punk kiadóhivatalában.

30

Sz. 2929./ISO 1.
Pályázati hirdetmény!
Brassó vármegye felvidéki járáshoz tar­

tozó Rozsnyó nagyközségben a 
állatorvosi állomás üresedésben 
annak betöltése czéljából pályázatot nyitok.

Az állás javadalmazása :
1. 400 frt évi fizetés ;
2. 48 frt évi lakbér;
3. 1 frt bonczolásdíj ;
4. Műtétek utáni díj a) könnyű 

kr, b) nehéz műtét után 1 frt.
5. 10 kr. díj minden látogatás után
0. 5 kr díj egy-cgy vény után.
7. A husszemle utáni díj, beleértve a 

kényszervágést 15 kr; szarvasmarha után 
3 kr kis állat után.

Megjegyeztetik, hogy a törvényben fel­
sorolt teendőkön kívül az állatorvosa köz­
ségi apaállatoknak ingyeni gyógykezelésre 
is kötelezhetik.

A pályázni szándékozókat felhívom, 
miszerint az 1888. évi VI1. t. ez. vég­
rehajtásáról szóló rendelet 296. 298. és 
300. §-aiu alapuló minősítése okmányok­
kal és a magyar, német és román nyelv 
ismeretüket kitüntető bizonyít vány nyal 
felszerelt folyamodványaikat f. évi au­
gusztus hó 8-ig délután 6-ig alólirtnál 
nyújtandók be.

Feketelialom, 1891. junius 25.
A járási főszolgebiró 

(131) 1—3 Kostend Vilmos.

Dr. Szalárdiésdr. Temesváry

szülészeti
magánintézete

Budapest, VI. Hermiiia-út 9.
Orvosi felügyelet. — Gondos ápolás.

•ló ellátás. — Ápolási <líj egy napra 
(a szüléssel együtt) 2—ti frt. 

Kívánatra prospectus.
(55) 17-20

községi henyélj tandó 
lévén 17 J

téso iránt ezennel pályázat hirdettetik 
Az ezen állomásra pályázni óhajtók 

tartoznak a folyó évi j Ilii US hó 16-án 
d. u. ti óráig alólirt városi tanácsnál

bélyegzett és fel­
szerelt folyamodványukban az általános 
iskolai műveltségüket és a három hazai 
nyelvnek ismeretét s különösen a német 
és magyar nyelvnek tökéletes bírását 
szóban és Írásban kimutatni.

Brassó, 1891. junius 26.
(132) 1—3 A városi tanács.

A „ISoa“ nyári üdülőben az
66„ELISIUM“

Sz. 6766./1891.
Pályázat.

Az alólirt városi tanácsnál üresedésbe 
jött évi 450 frt fizetés és 100 forint lak- 
pénzzel összekötött irnoki állomás betol-:(033) 1—3

nevezetű vendéglő megnyílt. Etelek- 
is italokról gondoskodva van ; ugyan­
ott nyári lakások bérbeadandók.

Múlt hó 15 étől a városi vasúi, 
megnyitásáig naponkint egy kényel­
mes kocsi közlekedik az ,,Uniou 
szállodából s az utazás személyen 
cint 40 kr. kisebb csomagok mér­
sékelt, díj mellett kérbesittetnek. 
Elindulás Brassóból délelőtt 8 óra.

„ „ délután 3 „
„ Elisiumból délelőtt 12V2 „
» „ esti 8 „

A nagyon tisztelt közönség be­
cses pártfogására számit tisztelettel

Schmidt Frigyes,
béri o.

Sz, 8167.-1891.

Hirdetmény!
(130) 2-3

Brassó vármegye ebtartási liatározmányai tárgyában.
Ezennel tudomásra hozatik, bogy Roll Gyula kir, tanácsos alispán ő 

nagyságának f. évi junius hó 3-án 6298./91. szám alatt kelt rendeleté értelmében 
Brassó vármegye törvényhatósági bizottságának, f. ó. május hó 11-én 33971. sz. 
a; kelt magas rendeletével jóváhagyatott ós ezen szabályrendelet következő ha- 
tározmányai f. é. július hó 1-től kezdődőleg már életbe lépnek.

Minden ebtulajdonos kutyáját kellően etetni, itatni, ápolniés rá ügyelni köteles.
6. §. Brassó városában a szájkosár kényszer mindennemű kutyára nézve 

elrendeltetik. Az útezán és nyilvános helyeken a kutyák csakis szájkosárral el­
látva járhatnak. Ezen tilalom nem vonatkozik a pórázon vezetett vizslákra.

Vendéglőbe, kávéházba, nyilvános előadásokra és ezekhez hasonló helyekre 
kutyát vinni általában nem szabad s ezt a helység tulajdonosa vagy bérlőjének 
megtűrni nem lehet.

A házőrző kutyák, a mennyiben szájkosárral nem láttatnak el, lánczon tar­
taná ok, csakis éjjel, bekerített helyen bocsátandók szabadon ; ott pedig a hol a 
telek kellően bekerítve nincsen, midőn éjjel szabadon bocsáttatnak a 9. jf-ban elő­
írt kolonczczal látandók el.

Ennek folytán minden szájkosár nélkül szabadon kóborló kutya a »'yen- 
mester által el fogat! k ós kiirtatik.

/. £. Az ebtulajdonos felelős a kutyája által okozott károkért, ha miudazáltal 
a kutya ingerlés következtében okoz kárt, ezért az ingerlő felelős.

11,. sh A veszettség veszélyének olharitasa czéljából az ebtulajdonos, ha 
a kutya bujkál, vagy egészségi állapota előtte gyanússá lesz, tartozik a kutyáját 
elcsukni és zárt helyen hinezra tenni és ezt a városi kapitányságnak bejelenteni. 
Ha a kutya meg nem marakodott, kiirtása a kapitányság értesítése mellett mo» 
van engedve és a kutya a dögtéren elásandó. A már marakodott gyanús kutya” 
rol való jelentés a városi kapitányságnál teendő, moly az ilyen kutyát a tiszti 
állatorvossal megvizsgáltatja és ha a kutyát veszettnek találja, ezt azonnal kiír- 
tatja. Ha azonban csak a veszettség gyanúja merülne fel, a kutyát megfigyelés 
aln helyezi es ha itten rajta a veszettség tünetei kétséget kizárólag mutatkoznak 
ez kurtát iE Ha pedig a gyanús tünetük elmúlnak róla/ a kutya a megfigyelésből 
eredő költségeknek a tulajdonos által való megtérítése után ennek visszaadatik.

A szabályrendeletnek 18. értelmében az eb tartási rendelet ellen elkö­
vetett kihágások uO frtig terjedhető pénzbírsággal bűntetteinek, mely pénzbüntetés 
behajthitthuisag eseteben megfelelő elzárásra változtatik. A kútva összeírására 
valamint a ,|uvo 1892 évi január Lével kezdődőleg életbe léptetendő uj ebadó 
szedésre vonatkozó ebtartási szabályrendelet liatározmányai annak idején külön 
fognak közzé tétetni. J

Brassó, 1891. junius 24.

A városi tanács.

í)r. Gust antiseptikus készítményei
a száj és fogak ápolására,

I. A íoggyógyfudomány terén a legújabb alapelvek szerint s a legjobb 
anyagokból készített fenti praeparatumok jeleseknek bizonyultak:

1. Természetes és műfogak tisztítására.
2. üres, odvas fogaknál, hol a betegség gyors előhaladását meggátolják.
3. Gyenge, taplós, könnyen vérző foghús s ez által a lógós fogak ellen.
4. Fog kő lerakodás ellen.

. . A fogfájás és gyomorbetegségben szenvedőknél rossz szájbűz és
ÍZ 611611.

ti. Mint csillapító-szer fogfájásnál.
7. Mint a szájüreg szervére kellemesen, frissitőleg ható és erősítő szer. 

Arak: 1 paiaczk szájvíz 50 kr. és 1 frt, több hétre elegendő. — 1 doboz 
p . J°yi>or 25 kr. és 50 kr. — 1 szelencze fogpászta 40 kr. 
h akta rak: Magyaország minden jelentékenyebb gyógyszertárában és illatszer- 
kereskedesében. Legalább 2 írt értékű készítmények szétküldése bérmenlesen 

történik az összeg utánvétele ellenében.
I ö raktár S te un er Frigyes gyógyszertárában Brassóban »az arany

oroszlánhoz.« 105 4—4

Megállj! van Félig ajándék czipöáruk!

o 1 s

1 Ul

Brassóban, Kapu-utcza sz. a.
Bitka alkalmi vétel és eladás!'»«

Egyik legnagyobb czipőgyúri társaság feloszlása következtében sike­
rült egy nagy részlet divatos, solid, áj készítmény és mind kézzel dolgozott 
(nem gépén varrott) czipőárát oly jutányos árban bevásárolnom, hogy 
ama kedvező helyzetben vagyok, miszerint — a míg a készlet tart — 
egy par finom férfi ezugos topánt vikszosbőrből vagy papentbőrből

M csupán 2 frt 9 0 tót, ce uöí zerp- y. patent bőr czipötj? frt 8 0 tót >f
árusíthatok, azonban csak készpénzfizetés mellett.

Keveset nyerni! Sokat árusitni! Semmit felírni! ez az én elvem

A nem partit Iáink körülbelüli, leszállított árai:
Női czipöáruk:

írtől feljebb
Patentból- ezugos topán . . 2.90
Yikszos és buoffbőr . . . 2.80
Zerge sattinbőr legfinomabb 3.50 
Keztyübör legfinomabb . . 3.80

„ , lakkbőr bosetz-el 4.50 
Hegymászó topán .... 3.30 
Brüuel ezugos czipő . . . 2.80

„ kivágott czipő . .2.50
„ ós zoi*gebőr salonczipő 2.— 

Zerge, és patentbőr kivágott 
fűzős czipő szegezett . . 2.60

Drill és vászon fűzős czipők 1.80 
linzi os tornaozipők és pan-

tofflilc................................ _8q
Gyermek zergobőr gombos-

topán ...................................125
Gyermek fűzős czipők minden

színben............................. 45
Árkülönbség: besetz és kápli- 

val ,50 kr; kettős talp 30 kr: 
felső kettőstalp 50 kr ; gombolás 

,r. , , ós dobardner 50 krral több.
Minden itt tel nem sorolt czipöáruk leszállított áron kaphatók 

Különlegességek a legfinomabb karlsbadi czipőárukban, franczia 
chcvrcaux, polonils, sport gombolós és párisi fűzős czipők, ’férfiak ós 
nők számára mindig nagyon leszállított áron kaphatók, ’

Megrendelések mérték utón, valamint javítások is elfogadtatnak 
s pontosan eszközöltetnek.

Vidéki megrendelések a nagyság szánni, alak ós minőség meg­
nevezésű mellett utánvét mellett teljosittetnck ós meg nem felelő ki­
cseréltetik. °

Nagy raktárt tartok fenn továbbá férfi- és gyermek íilcz és spár- 
ten kalapokból bámulatos olcsó árak mellett. — Kör ganiftSIlik, úti és 
komodsipkak 30 krtol fonnobbi árakon. (124) 4 10

Férti czipöáruk:
tf írtől feljobb

Vikszosbőr ezugos topán sze­
gezve,.............................. 3.10

Patentbőr ezugos topán szeg. 3.50 
Zerge- vagy borjából- . 3.80 
Legfinomabb franczia vikszos 

keztyűbőr ezugos topán . 4.50 
Legfinomabb franczia salon- 

lack ezugos topán . . . 4,80
Legfinomabb franczia kiddbőr

ezugos topán............. 4.50
Patent és vikszosbőr hegy­

mászó topán..............4.50
Kivágott sótaczipők . . . 3,—
Legfinomabb borjából- vikszos

félcsizmák.................... 6.50
Valódi orosz bagaria vadász-

térdesizma..............9,50
Bagaria vadász térdcsizma . 7.50
Kemény tehénbőr munkás­

csizma .........................  .5.50
Házi és tornaczipők és pan- 

tofflik........................ ......... (90

II Megállj 1 — Ml van Itt?
Al.WYr Vfinuvnvnmdlí.iában.
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Mig. ajándók ezipőtí,ruk I


